
 

Schnellstartanleitung v1.3

https://wiki.teltonika-networks.com/

Ü
be

rs
et

zt
 m

it 
D

ee
pL

https://wiki.teltonika-networks.com/


VORDERANSICHT

LEDs für Mobilfunknetze LEDs zur Anzeige der Mobilfunkempfangsstärke

Stromanschluss a-----------

Strom-LEDa -------------
STROM

3G 4G-   
a 0

----o Ethernet-
Anschlüsse

SIM-Kartenhalter LAN-LED WAN-LED

RÜCKANSICHT

WiFi WiFi
Antenne Antenne
Anschluss Anschluss

Mobile MAIN Mobile AUX 
Antenne

Antennenans
chluss Anschluss

Reset-Taste

DRAHTLOS MOBIL —j

RE

WiFi WLA
N

HAUPT AUX

Ü
be

rs
et

zt
 m

it 
D

ee
pL



STROMANSCHLUSS-PINBELEGUNG

Strom / roter Draht o 

Eingang / Ausgang / grüner Draht o

o Masse / Schwarzes Kabel

o Eingang/Ausgang/weißes Kabel

I/O (PIN 3 und 4): Konfigurierbare digitale Eingangs-/Ausgangspins. Open-Collector-Ausgang, maximale Ausgangsleistung 30 V, 300 mA oder Digitaleingang, bei dem 0–6 V als logisch niedrig 
und 8–30 V als logisch hoch erkannt werden.

HARDWARE-INSTALLATION

1. Drücken Sie mit der SIM-Nadel auf den SIM-Kartenhalterknopf.
2. Ziehen Sie den SIM-Kartenhalter heraus.
3. Legen Sie Ihre SIM-Karte in den SIM-Kartenhalter ein.
4. Schieben Sie den SIM-Kartenhalter wieder in den Router.
5. Schließen Sie die Mobilfunk- und WLAN-Antennen an.
6. Schließen Sie das Netzteil an die Buchse an der Vorderseite an.
des Geräts. Stecken Sie dann das andere Ende des Netzteils in eine 
Steckdose.
7. Stellen Sie eine drahtlose Verbindung zum Gerät her, indem Sie die 
SSID und das Passwort verwenden, die auf dem 
Geräteinformationsetikett angegeben sind, oder verwenden Sie ein
Ethernet-Kabel, das an den LAN-Anschluss angeschlossen ist.

7”6A7”ON/ d I Netzwerke
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Admin 

Admin01

Datenverbindung 

Status

SIM-Kartensteckplatz in 
Gebrauch

Empfangene/gesendete 
Bytes

Verbunden

Registriert (Heimatnetz); OPERATOR; 4G (LTE)

Bereit

348,7 KB / 223,5 KB

ANMELDUNG BEIM GERÄT

1. Um die Webschnittstelle (WebUI) des Routers aufzurufen, geben Sie http://192.168.1.1 in das URL-Feld Ihres Internetbrowsers ein.
2. Verwenden Sie die in Abbildung A angezeigten Anmeldedaten, wenn Sie zur Authentifizierung aufgefordert werden.
3. Nach der Anmeldung werden Sie aus Sicherheitsgründen aufgefordert, Ihr Passwort zu ändern. Das neue Passwort muss mindestens 8 Zeichen 
lang sein und mindestens einen Großbuchstaben, einen Kleinbuchstaben und eine Ziffer enthalten. Dieser Schritt ist obligatorisch, und Sie können 
erst nach Änderung des Passworts mit der WebUI des Routers interagieren.
4. Wenn Sie das Passwort des Routers ändern, wird der Konfigurationsassistent gestartet. Der Konfigurationsassistent ist ein Tool
, mit dem einige der wichtigsten Betriebsparameter des Routers eingerichtet werden können.
5. Gehen Sie zur Übersichtsseite und achten Sie auf die Anzeige der Signalstärke (Bild B). Um die Mobilfunkleistung zu maximieren, 
versuchen Sie, die Antennen anzupassen oder den Standort Ihres Geräts zu ändern, um die besten Signalbedingungen zu erzielen.
A. B.

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Funktechnische Spezifikationen

HF-Technologien 3G, 4G, WiFi

Maximale HF-Leistung 24 dBm@WCDMA, 23 dBm@LTE, 20 dBm@WiFi

Spezifikationen des mitgelieferten Zubehörs*

Netzteil Eingang: 0,45 A bei 100–240 VAC, Ausgang: 12 VDC, 1 A, 4-poliger Stecker

Mobile Antenne 698~960/1710~2690 MHz, 50 Ω, VSWR<3, Verstärkung** 4 dBi, omnidirektional, SMA-Stecker

WiFi-Antenne 2400~2483,5 MHz, 50 Ω, VSWR<2, Verstärkung** 5 dBi, omnidirektional, RP-SMA-Stecker

*Abhängig von der Bestellnummer.
**Eine Antenne mit höherer Verstärkung kann angeschlossen werden, um die Dämpfung des Kabels bei Verwendung eines Kabels auszugleichen. Der Benutzer ist für die Einhaltung der gesetzlichen Vorschriften verantwortlich.
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SICHERHEITSHINWEISE

Der RUT360-Router muss in Übereinstimmung mit allen geltenden nationalen und internationalen Gesetzen und besonderen Einschränkungen verwendet werden, die die Nutzung des Kommunikationsmoduls in 
vorgeschriebenen Anwendungen und Umgebungen regeln.

[BG] Bulgarisch С настоящето, TELTONIKA NETWORKS декларира, че RUT360 е в съответствие със съществените изисквания и другитеприложими разпоредби на Директива 2014/53/EU.

[HR] Kroatisch Ovim TELTONIKA NETWORKS erklärt, dass dieses RUT360 den wesentlichen Anforderungen und sonstigen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[CZ] Tschechisch TELTONIKA NETWORKS erklärt hiermit, dass der RUT360 die grundlegenden Anforderungen und alle relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt.

[DK] Dänisch Unterzeichnende TELTONIKA NETWORKS erklärt hiermit, dass das folgende Gerät RUT360 die wesentlichen Anforderungen und sonstigen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU erfüllt.

[NL] Niederländisch Hiermit erklärt TELTONIKA NETWORKS, dass das Gerät RUT360 den grundlegenden Anforderungen und den sonstigen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[EN] Englisch Hiermit erklärt TELTONIKA NETWORKS, dass dieses RUT360 den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[EE] Estnisch Käesolevaga kinnitab TELTONIKA NETWORKS seadme RUT360 vastavust direktiivi CE/RED põhinõuetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

[FI] Finnisch TELTONIKA NETWORKS vakuuttaa täten että RUT360 tyyppinen laite on direktiivin 2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

[FR] Französisch TELTONIKA NETWORKS erklärt, dass dieses Gerät vom Typ RUT360 den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[DE] Deutsch Spoločnosť TELTONIKA NETWORKS týmto vyhlasuje, že smerovač RUT360 je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

[GR] Griechisch Με την παρούσα ο κατασκευαστής TELTONIKA NETWORKS δηλώνει ότι ο RUT360 συμμορφώνεται προς τις ουσιαστικές απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της 
ΟΔΗΓΙΑΣ 2014/53/EU.

[HU] Ungarisch A TELTONIKA NETWORKS ezzennel kijelenti, hogy a RUT360 típusú berendezés teljesíti az alapvető követelményeket és más CE/RED irányelvben meghatározott vonatkozó rendelkezéseket.

[IE] Irisch Leis seo, dearbhaíonn TELTONIKA NETWORKS go gcomhlíonann an RUT360 seo bunriachtanais agus forálacha ábhartha eile Threoir 2014/53/EU.

[IT] Italienisch Con la presente, TELTONIKA NETWORKS dichiara che questo RUT360 è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/EU.

[LV] Lettisch Ar šo TELTONIKA NETWORKS deklarē, ka RUT360 atbilst Direktīvas 2014/53/EU būtiskajām prasībām un citiem ar to saistītajiem noteikumiem.

[LT] Litauisch Mit diesem Dokument erklärt UAB TELTONIKA NETWORKS, dass dieses RUT360 den wesentlichen Anforderungen und anderen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[MT] Maltesisch Hawnhekk, TELTONIKA NETWORKS tiddikjara li dan l-RUT360 huwa konformi mar-rekwiżiti essenzjali u dispożizzjonijiet rilevanti oħra tad-Direttiva 2014/53/EU.

[NO] Norwegisch TELTONIKA NETWORKS erklärt hiermit, dass RUT360 den grundlegenden Anforderungen und sonstigen relevanten Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[PL] Polnisch Niniejszym TELTONIKA NETWORKS deklaruje że RUT360 jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi właściwymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU.

[PT] Portugiesisch Eu, TELTONIKA NETWORKS declaro que o RUT360 cumpre os requisitos essenciais e outras provisões relevantes da Directiva 2014/53/EU.

[RO] Rumänisch Mit diesem Dokument erklärt TELTONIKA NETWORKS, dass das Gerät RUT360 den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[SK] Slowakisch Spoločnosť TELTONIKA NETWORKS týmto vyhlasuje, že smerovač RUT360 je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

[SI] Slowenisch TELTONIKA NETWORKS erklärt, dass dieses RUT360 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

[ES] Spanisch Por la presente, TELTONIKA NETWORKS declara que este RUT360 cumple con los requisitos esenciales y otras exigencias relevantes de la Directiva 2014/53/EU.

[SE] Schwedisch Härmed intygar TELTONIKA NETWORKS att denna RUT360 är i överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
2014/53/EU.

Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse 
verfügbar: https://wiki.teltonika-networks.com/view/RUT360_CE/RED
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[BG] Инструкция: Свържете адаптера на захранване, за да включите устройството. Отворете 192.168.1.1 в уеб браузър, за да настроите продукта.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[HR] Upute za uporabu: Priključite napajanje. Otvorite 192.168.1.1 u svom internet pregledniku kako biste konfigurirali uređaj. Više informacija na https://wiki.tel-tonika-networks.com
[CZ] Gebrauchsanweisung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in Ihrem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter
https://wiki.teltonika-networks.com/
[DK] Instruktionsbog: Schließen Sie den Netzadapter an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter 
https://wiki.teltonika-networks.com/
[NL] Handleiding: Sluit voedingsadapter aan op het apparaat in te schakelen. Open 192.168.1.1 in een webbrowser om het product te configureren. Meer
Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[EN] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in Ihrem Webbrowser, um es zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie 
unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[EE] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in Ihrem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen
https://wiki.teltonika-networks.com/
[FI] Käyttöohje: Kytke virtalähde päälle laitteen. Avaa 192.168.1.1 in selaimen määrittää tuotteen. Lisää tietoa https://wiki.teltonika-networks.com/
[FR] Mode d'emploi: Connectez l'adaptateur d'alimentation pour allumer l'appareil. Ouvrez 192.168.1.1 dans un navigateur Web pour configurer le produit. Plus d'informations dans https://wiki.teltonika-
networks.com/
[DE] Bedienungsanleitung: Verbinden Sie das Netzteil, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Web Browser, um das Produkt zu
konfigurieren. Weitere Informationen im https://wiki.teltonika-networks.com/
[GR] εγχειρίδιο οδηγιών: Συνδέστε τον προσαρμογέα τροφοδοσίας για να ενεργοποιήσετε τη μονάδα. Ανοίξτε 192.168.1.1 σε ένα πρόγραμμα περιήγησης στο Web για να διαμορφώσετε το προϊόν. 
Περισσότερες πληροφορίες στο https://wiki.teltonika-networks.com/
[HU] Használati utasítás: Csatlakoztassa a hálózati adaptert a készülék bekapcsolásához. Megnyitása 192.168.1.1 egy webböngészőben beállítani a terméket.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[IE] Lámhleabhar Treoracha: Ceangail an t-adapter cumhachta chun an gléas a chasadh air. Oscail 192.168.1.1 i do bhrabhsálaí gréasáin chun é a chumrú.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com
[IT] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in Ihrem Webbrowser, um es zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter 
https://wiki.teltonika-networks.com
[LV] Lietošanas instrukcija: Pievienojiet Strāvas adapteri, lai ieslēgtu ierīci. Atvērt 192.168.1.1 ar interneta pārlūku, lai konfigurētu produktu. Plašāka informācija
https://wiki.teltonika-networks.com/
[LT] Naudojimosi instrukcija: Prijunkite maitinimo adapterį, įjunkite įrenginį. Interneto naršyklėje atidarykite adresą 192.168.1.1 – galite konfigūruoti gaminį.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[MT] Manwal tal-Istruzzjoni: Qabbad l-adapter tal-enerġija biex tixgħel l-apparat. Iftaħ 192.168.1.1 fil-web browser tiegħek biex tikkonfigurah. Aktar informazzjoni dwar https://wiki.teltonika-networks.com
[NEIN] Gebrauchsanweisung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter
https://wiki.teltonika-networks.com/
[PL] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Gerät zu konfigurieren.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[PT] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[RO] Gebrauchsanweisung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren.
Weitere Informationen finden Sie unter https://wiki.teltonika-networks.com/
[SK] Návod na použitie: Pripojením napájacieho adaptéra zapnite zariadenie. Otvorte vo svojom webovom prehliadači stránku s IP adresou 192.168.1.1 a nakonfigurujte ho. Viac informácií na https://wiki.teltonika-
networks.com
[SI] Anleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in Ihrem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter
https://wiki.teltonika-networks.com/
[ES] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter 
https://wiki.teltonika-networks.com/
[SE] Bedienungsanleitung: Schließen Sie das Netzteil an, um das Gerät einzuschalten. Öffnen Sie 192.168.1.1 in einem Webbrowser, um das Produkt zu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie unter
https://wiki.teltonika-networks.com/

Dieses Zeichen bedeutet, dass alle gebrauchten elektronischen und 
elektrischen Geräte nicht mit dem allgemeinen Hausmüll entsorgt werden 
dürfen.

www.teltonika-networks.com

Dieses Zeichen bedeutet, dass das Produkt den 
Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.

2020 Teltonika Networks
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